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MunucrepcTBo o6pa3oBanus u Hayku PO
HamuoHnanbHblil ucciegoBarenbckuii ToMcKuii rocyapcTBeHHbII
YHUBePCUTET MOJI, STU0i paboyeil TPYNIIBI IO COTPYTHIYECTBY ACCOLMAINN
00pa3oBaTeNbHBIX OPraHM3AIMIT BICIIETO 00pa3oBaHuUs
«I'mo6anbpHble YHUBEPCUTETHI»
u Kondepennuu pexropos uranbsuckux yuusepcutetos (CRUI), mox srupoii
npasgHoBaHuA 140-nmeTsa ToMCKOTo TOCyapCcTBEHHOTO YHUBEPCUTETa

CoopraHnsatopsl KOH(epeHI:

HanyonanbHbI MCCIENOBATENbCKII YHUBEPCUTET «BbICIIasd MKOIa
9KOHOMUKII»

HanvonanbHbli1 MccnenoBarenbcknit HoBocuOupckmit rocyapcTBeHHBIN
YHUBEPCUTET

Ypanbckuii pefepanbHbll yHUBEPCUTET

HanyonanbHblil nccnenoBarenbcknii Hukeropocknii rocyilapCTBeHHbIN
YHUBEPCUTET

Yuusepcurer TypuHa
Yuusepcurer CueHbl

Yuusepcurer Heanons JI'Opuentane



I MexpyHaponHas HayuHast KoHpepeHuusa «KynbTypHblil Tpancdep:
VCTOpUS, OOIIeCTBO, CIOBO» IIPOBOAMTCS IOR 9rupjoit PaGodeit rpyrbl
o  coTpygHuuectBy  Accomyanuyu  «[7o6anbHBIE  YHMBEPCUTETHI»
u Koudepenumn pexkropoB wnrampsHckux yHusepcuretoB (CRUI).

Co3gaHHas Ha OCHOBE [OrOBOpa O COTpymHMYecTBe Mexny ALY
u CRUI or 15 wmas 2016 roma, Pabowyas rpymma cTaBUT CBOe
L[eNbl0  MHTeHCUUKALMIO HAydHOro, OOpa3oBaTeIbHOTO U  KYIBTYp-
HOTO COTpyZHMYeCTBA BbIcIel IIKoabl Poccum u Mramuu, opranu-
3aLMI0  PEry/APHOrO, YCTOMYMBOIO CETEBOTO B3aUMOMENCTBMA UTa-
NbAHCKUX ¥ POCCUIICKUMX YHMBEPCUTETOB depe3 IIpOBeleHMe pabodmx
BCTPeY, COBMECTHBIX MEpONpUATHUIL, co3faHMe 3((eKTUBHBIX IUIOLIA-
IOK A OOLleHMs C YHUBEpCUTeTaMM-IIApTHEpaMM IO AccCOLualuiL.

Ha IlepBoit oduimanbHoit BcTpede Paboueit rpymmsl B Typune
8 despana 2016 roma ObUIM OIpefe/eHbl MPUOPUTETHbIE HAIIPaBICHMNA,
B KOTOPBIX 3 PeKTUBHOCTD B3aMMOJEVICTBUS MOXKET OBITh 0COOEHHO BBICO-
Ka. B ux umucno Bomno, B IepByi o4epesb, COTPYSHUIECTBO BO B3aMIMHOM
Yl CPaBHNUTETBHOM M3yYeHNUN VICTOPUY 00eMX KY/IbTYP, A3BIKOB 1 TUTEPATYP.

Kondepennmsa mnocpsmena 140-metmo ToMCKOro rocyaapcTBEeHHOTO

yuusepcureta. C o6uneeM, goporoit Yausepcuret! Jlonrnx c4acTImBbIX fet!



OPTAHU3AIIMOHHBIN KOMUTET

IIpencemaTenns oprkoMuTeTA:

Apmem Opvesuy PvikyH, TOKTOP COLMOTOIMYECKUX HAYK, Ipodeccop,
IPOPEKTOP 110 MEXIYHAPOHOI [IesITeIbHOCTY TOMCKOTO roCyiapCTBEHHO-
Tro YHI/IBepCI/ITeTa, POCCI/IH

Comnpepacegarenb OprKoMuTeTa:

Tamovsana Anexceesta [lemeuikuna, FOKTOP GUIONIOINIECKUX HAYK, IIPO-
deccop, gexaH punonornyeckoro ¢pakynbreTa TOMCKOTO TOCYapCTBEHHO-
TO YHI/IBepCI/ITeTa, POCCI/IH

Comnpepacegarenb OprkoMuTeTa:
Jlopenya Onepmu, mpodeccop, IpOPEKTOp 10 y4eOHOIT paboTe 1 MHTepHa-
LMOHAMM3anuy YHusepcurera lypuHa, Vtamusa

3amecTHuTeNb NpeAcesaTeNsI OPTKOMMUTETA:

Wpuna Anexcanoposta Atizuxosa, BOKTOp (HUIOIOTMYECKNX HAYK, Ipodec-
cop, 3aBenyomas Kadenpoil 061Iero MMTepaTypoBee s, U31aTe/TbCKOTO
Ienma ¥ pefaKTupoBaHys ¢uonorndeckoro ¢pakynbrera ToMckoro rocy-
BApCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA

Y1eHbI OPTKOMMUTETA:

Onvea Anamonvesra Bepuiununa, KaHAUAT OMOTOIMYECKUX HAYK, CO-
BETHMK IIPOPEKTOPA IO MEXXyHapoaHbIM cBA3AM HIY Brpicimas mkomna
9KOHOMUKU, Poccms

Maypuyuo Iomnenna, npodeccop IIKonbl SKOHOMMUKY U MEHEPKMEHTa
Yuusepcurera Cuensl, Mtanusa

OTBeTCTBEHHBIN CEKpeTaph OPTKOMITETA:

FOnus Anexcanoposna Tuxomuposa, KaHAUAAT GUIONTOTNYECKUX HAYK,
noueHT Kadenpsl PT'® ¢unonornyeckoro pakynsrera Tomckoro rocymap-
CTBEHHOTO YHUBepcuTeTa, Poccus



IIPOTPAMMHBIT KOMUTET

Onvea bopucosta Jlebedesa, BOKTOP HUIONTOTMYECKNX HAYK, Ipodec-
cop kadeapsl pyccKoit 1 3apy6exxHoIt MTepaTypbl TOMCKOTO rocyaapcT-
BEHHOT'O YHMBepcuTeTa, Poccust

Banepuii Mleanosuu Muxatinenxo, BOKTOp UCTOPUYIECKNX HaYK,
npodeccop, 3aBeayomnit Kagempoit TeOpuUM 1 ICTOPUM MeX/TyHapOJHBIX
OTHOIIEHNIT YPa/lbCKOTO TYMaHUTAPHOTO MHCTUTYTA, YpanbcKuii depe-
pa/bHBIN yHUBepcuTeT, Poccus

Puma [Incynuanu, npocpeccop Pumckoro Yunsepcurera «JIa Camm-
eHI[a», 3aBefyolas kKadempoil pyccKOoro A3bIKa U TUTePaTyphl PaKyIbTeTa
nuTeparypsl u ¢punocodun, Vranusa

Mapko Bymmutno, npodeccop coBpeMeHHOI UCTOpuUY, ypOaHNCTI-
YeCKOJ MCTOPUY U MUTPALVM, PAKY/IbTET KY/IbTYPbI, IIOTUTUKI ¥ OOIIeCT-
BEHHBIX HayK YHMBepcutera TypuHa, tamua

FOnus Bnaoumuposta Vsarosa, KaHguaat GuIONOrnIecKnx Hayk,
noueHT IIkonsl punonorny PakynbreTa ryMaHUTAPHBIX HayK, BEAYLIEMY
HAyYHOMY COTPYAHUK VIHCTUTyTa TyMaHUTaPHBIX UCTOPUKO-TeOpeTIye-
ckux uccnenoanmit uMm. A.B. ITometaeBa HIMY Bricias mkona saKOHOMMI-
K1, Poccus

Mapuna ou Quaunno, CTaplINii HAYIHBI COTPYIHUK, TOLIEHT Ka-
(denpel pyccKoit TMTepaTypsl U sA3bIKa paKy/IbTeTa TUTepaTypPHBIX, TNH-
TBUCTUYECKUX U KOMIIAPATUBHBIX MCCTIeIoBaHUIl YHuBepcuTeTa Heanons:
«J'Opuentrane», tanusa



PACIIICAHME KOH®EPEHIINN

21 - 22 masa 2018 — 3ae30 yuacmHukos

22 mas 2018 — xynvmypras npoepamma

15.30 - 17.30 O630pHas skcKypcusi no 20pody

23 mas 2018 (cpena)
09.30 - 10.00  Pecucmpauus yuacmnuxos
10.00 - 10.30  Omxpovimue, npusemcmeeHHoe c71080 YHACMHUKAM U 20-

CMAM KOHepeHyuu

10.30 - 12.00 IInenapwoe 3acedanue, 1 wacmo
12.00 - 12.15 Koge-naysa
12.15 - 14.00 IInenapwoe 3acedanue, 2 vacmo
14.00 - 15.00 O6eo
15.00-17.45  Ilapannenvnas paboma cekyuii KoHpepeHyuu
17.45 - 18.30  Kynvmypuas npozpamma
24 mas 2018 (ueTBepr)
09.30 - 12.00 IIapannenvHas paboma cekyuti KoHpepeHyUU
12.00 - 12.15 Koge-naysa
12.15 - 14.15  Ilapannenvnas paboma cekyuii koHpepeHyuu
14.15-15.15 O6eo
15.15-18.00 Kynvmypras npozpamma
18.00 - 19.30  [Ipysceckuii yrcun
25 mas 2018 (maTHmIa)
10.00 - 11.30  Macmep-knaccol npuenauieHHovLx npogeccopos 0 yuacm-

HUKO0B KOHepeHyuU, npenodasamerseti u crny0eHos

11.30-12.00
12.00-16.00

3axpoimue xonpeperyuu. IToosederue umozo6
Kynomypnas npoepamma

PEITTTAMEHT KOH®EPEHII N

Joxaj; Ha IIeHapHOM 3acefaHum — 25 MuHym
Jokmay; Ha CeKIMOHHOM 3acefmaHuu — 15 munym
O6c¢yxieHne TOKIazia — 5 MUHym



ITPOTPAMMA KOHOEPEHIIN

9.30 - 10.00 Perucrpanys y4acTHUKOB
JIo66u xoudepen-3ama Hb TI'Y, 2 atax

10.00 - 10.30 OTkppiTHE, IPUBETCTBEHHOE CTIOBO
YYaCTHMKAM M TOCTAM KOH(epeHINn
Koudepenn-zan Hb TT'Y

[IpuBeTcTBeHHOE CTOBO Tpodeccopa Aprema IOpbeBuya PoikyHa,
npefceaarensa OPTKOMUTETA, IPOPEKTOPa 110 MeXYHAPOIHbIM cBA3AM TT'Y

[IpuBeTcTBeHHOE Cr1OBO Mpodeccopa Jlopenny OnmepTn, conpepce-
[aTeNsd OPrKOMUTETA, IIPOPEKTOPa 110 y4eOHOIT paboTe M MHTePHAIIMOHA-
msanuy YHuBepcurtera lTypuHa, Vtamua

[TpuBercTBeHHOE COBO Mpodeccopa TaTbAHBI ATeKceeBHBI
JleMemIKIHO, COTIpesicefiaTeNs OPTKOMMTETA, JeKaHa (GuIonornyeckoro
¢dakynbrera TTY

10.30 - 12.00 IlepBoe mi1eHapHOe 3aceaHue
Koudepeni-zan Hb TT'Y

1. Isupmo Kapmm, npodeccop, 3aBenyromuii Kadegpoii CTaBUCTIKN
¢axynmbreTa MUTEPATYPHBIX, IMHIBUCTUYIECKNX M KOMIIAPATUBHBIX MCCIIe-
mosaumit Yausepcutera Heanors «JT Opuenrae», Vtanms

Kax nucamv ucmopuro pycckoii numepamyput 0751 UHOCPAHUES.
Bonpocui kanona, memooa u nepuoousayuu

2. Onbra bopucosHa Jle6eneBa, JOKTOp UIONIOTNYECKUX HAYK,
npodeccop kaeapsl pyccKoil 1 3apyOe>KHOI TUTepaTypbl PUIOIOTIYe-
ckoro ¢akynbTeTa TOMCKOTrO rOCylapCTBEHHOTO YHUBepcuTeTa, Poccus

Esponeiickas Opamamypzus kax 0udaxmuueckuii mamepuart:
Tonvoonu u Monvep Ha ypoKkax pyccKkozo A3viKa 6enMuUKoll KHAuHU Anek-
canopot Dedopostvt



3. Pura [Ixymuanu, npodeccop Pumckoro Yausepcutera «Jla Ca-
HJIEeHIIa», 3aBefyIouas Kadeapoil pycCKOro sA3bIKa Y TUTepaTyphl GaKysib-
TeTa IUTepaTypsl u punocodpun, Vranusa

Iymv pumckozo znaouamopa: om Konuszest do pycckoii noazuu
XIX sexa

12.00 - 12.15 Ko¢e-naysa

12.15 - 14.00 Bropoe miienapHoe 3aceganne
Koudepenn-zan Hb TT'Y

1. Janmena Creitna, foueHT kadenpsl pynocopun 1 nefgarornde-
CKMX HayK YHuBepcureTa Typuna, Vtanus

Russian and European Thoughts: Encounters and Transfers between
Philosophical Cultures

2. Banepuii ViBanoBiY MuxaiiieHKO, JOKTOp ICTOPMYECKUX HaYK,
npodeccop, 3aBeayommnit Kadenpoit Teopun 1 ICTOPUM MeX/yHApOJHBIX
OTHOIIEHNIT YPa/lbCKOTO TYMaHUTAPHOTO MHCTUTYTA, YpanbcKuii depe-
panbHbIl YHUBEpCUTET, Poccusa

CpasnumenvHole MemoOvl UCCIE006AHULL NOTUMUHECKUX PEHUMOE
6 manuu u CCCP 6 1920-x - 30-x 200ax

3. Anp6epTo Macoepo, mpodeccop poccuiickoi u eBpoasuaTcKoit
ucropui, GpaxkyabTeT UCTOPUYECKNX HayK YHMUBepcuteTa Typuna, Vtammsa

Unexpected Transfers. The North American and Prussian Examples
in Siberia’s Resettlement Policy

14.00 - 15.00 Ob6ep

15.00 - 17.45 INapannenpHas pabora cexmmii
KoH$epeHIIN

Cexunsa 1. JKusHb npeii B 3epKae JMCKyCCUIi:
YHUBEPCHUTET, TaPIaMeHT, ONINC
Kabuner coBmectHoI1 pabotsl Ne3 Hb TT'Y




IIpencemarens: IOnus Braoumuposna Veanosa, Kauauaat Gpuaono-
TMYEeCKUX HayK, BeAyLIMil HAyYHbIl COTPYSHMUK VIHCTUTYTa TyMaHUTapHBIX
UCTOPUKO-TeopeTndecKnx uccnegopanuit uMm. A.B. IloneTtaeBa, folieHT
[Ixoner punonorny PakynbreTa [yMaHUTApHBIX Hayk, HMY Bricuras mko-
7a sKoHOMUKM, Poccus

Cekperapb: Mapeapuma Cepzeesta ITy3ukosa, acnpaHT Kapeapsl
pOMaHO-TepMaHCKoit pumonornu ¢unonormyeckoro dakynbrera Tomckoro
rOCyJapCTBEHHOTO YHMBEPCUTETA

1. Ilerp BnapgucnaBosuy Pe3BpIx, kaHpuaaT Gpriocodcknx Hayk,
BeAYLMII HAYYHBIN COTPYAHUK VIHCTUTYTA T'YMaHUTAPHBIX ICTOPUKO-TEO-
petuyeckux uccinenoBanuit um. A.B. Tloneraesa, mouent lkonsr punoco-
¢bum Pakynbrera ryMaHNTapHbIX Hayk HIY Bricinas mkoma SKOHOMMKI,
Poccua

«Teampanvnas nozuxa» 6 NoIEMUHECKUX CIPAMeUsx n030He20
IIpoceewenust u pomanmusma: I.3. leccune, @.I. Axo6u, W.I. Docc

2. IOmus Bnagumuposna ViBanoBa, kauauaat GumonorndecKnx
HayK, Byl HAyYHbII COTPYJHUK VIHCTUTyTa T'yMaHUTAPHBIX CTOPU-
KO-TeopeTudeckux uccnenopanuit uM. A.B. Iloneraesa, gorenT lIkomnb
¢dunonorny Paxynbrera ryMaHnTapHbix HayK HMY Bricuras mkona sKoHO-
MuKH, Poccus
Huckyccuu o 6edoscmee 6 ex IIpoceeuenus: akcuoma o 6e0vbmax
8 pedaxuusx «Hoeoti nayxu» [I. Buxo 1730 u 1744 ze.

3. Anekcangp Hukonaesua [IMutpues, KaHAUAAT UCTOPUIECKIX
HayK, Be[yLIVII HAy4YHbII COTPYAHUK VIHCTUTYTa 'yMaHUTAPHBIX UCTOPU-
KO-TeopeTudeckux mccnenopanuit uM. A.B. Iloneraesa, gorenT lIkomnb
ucTopuyecknx Hayk PaxynbreTa ryMaHuTapHbIX HayK HIY Bricmas mxo-
7a 3KOHOMUKM, Poccusa

Cnopuvt 0 coyuanvHoli 3aK0OHOMEPHOCU MeHOY HAYKOLL U NOU-
muxoti 6 Poccuu xonya XIX - nepeoii mpemu XX éexa (om nezanvnozo
mapxcusma K «cnasPanoPunovckoiir mamemamuxe)

4. Oner Cepreesud Bocko6oitnukos, PhD no ncropun, kangmuuat
MICTOPUYECKNX HayK, OpAMHapHbIi podeccop IlIkombr ncTopmaecknx
HayK @akynbreTa ryMaHUTapHbIX HayK H/Y Bricmias mxoma 3KOHOMUKH,
Poccus

Dopmul OucKyccuu 8 uHmeneKmMyarpHoli Kynvmype 3anaoa
XII gexa
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5. ITaBer BanepbeBira Cokonos, KaHAMAAT GUIOCOPCKNX HAYK,
BeIYILINI HAayYHBIN COTPYRHMK VIHCTUTYTa ryMaHUTapHbBIX MICTOPUKO-Te-
opeTudeckux uccinenopanuit uM. A.B. Iloneraesa, fonent Illxomnpl ucro-
pudeckux Hayk Pakynbrera ryMaHuTapHbIX Hayk HIY Bricimas mkoma
9KOHOMUKH, Poccus

Ampoxumus Bcemupnozo Ilomona: cnopuvt 60kpyz «anmacmuuye-
cxoti» kocmonozuu f. b. ean Tenomonma om [Jxc. Buxo 0o []. Kaumemupa

6. Anexcangp Bukroposnd lenbBux, acnupant [Ixomsl ucropude-
ckyx HayK @akynbreTa ryMaHUTapHbIX HayK HIY Bricias mxoma sKoHO-
Mukn, Poccus

Hebamvl 60kpy2 Kn10UeBbIX NOHAMUL NOTUMUYECKO20 A3bIKA
6 Poccuu nauana XX 6. Ha npumepe NOHAMUS «<MEULAHCHE0»

7. Japbsa AnexceeBHa IlerymkoBa, acnupanT LIxomb! nctopmde-
ckyx HayK @akynbrera ryMaHUTapHbIX HayK HIY Bricias mxoma sKoHO-
Mukn, Poccns

Huckyccuu 6oxpyz cmamyca u omeemcmeeHHOCMU UHMenIeKmya-
na 60 Ppanyuu 6 1920-1930-e 200v1: Mexnc0y noAUMUKOLL U NPU36aHUemM

15.00 - 17.45 ITapannenpHas paboTa ceKuuin
KoHepeHIMHU

Cexuus 2. KynprypHo-ucropmieckue cBs3n u
KOMIIapaTMBUCTUKA.
Komuara npesenrtanuit Ne7 Hb TT'Y

IIpencenarens: Banepuil Vearnosuu Muxaiinenxo, JOKTOP UCTO-
pUYeCKUX HayK, Ipodeccop, 3aBeayromunit kKadempoit Teopun 1 MICTOPUN
MEXITYHapOAHBIX OTHOIIIEHUN YpaanKoro T'YMaHUTAapHOI'O MHCTUTYTA,
Ypanbcknit penepanbHblil yHMBepcuTeT, Poccusa

Cexperaps: Januun Anexceesuu OzHes, ACMUPAHT UCTOPUIECKOTO
¢dakynbrera ToMCKOro rocyapcTBEHHOTO yHUBEpCUTeTa, Poccusa

1. Banepua AnaronbeBHa EcunoBa, 10KTOp NCTOPMYECKNX HaYK,
3aBeflyIolas CEKTOPOM OTJe/a PYKOINCell M KHIDKHBIX MaMATHUKOB Hb
Tomckoro rOCYI[apCTBeHHOI‘O yHI/IBepCI/ITeTa, POCCI/IH;

I[am/n/m AnekceeBuyu OI‘HCB, ACOVIPAHT YICTOPUIECKOIO Q)aKyaneTa
Tomckoro rOCYI[apCTBeHHOI‘O yHI/IBepCI/ITeTa, Poccus

JTuuHOCMb-nOCPeOHUK 6 MENCKYTbIYPHOUL KOMMYHUKAUUL
(na npumepe céoprura xkpyza Jumumpus Pocmoeckozo u3 xonnexyuu 11
OPKII HE TTY)



JTuunocmov-nocpedOHUK 6 MeNKYTomypPHOLL KOMMYHUKAUUL
(na npumepe c6opnuxa xkpyza Jumumpus Pocmoeckozo u3 Konnexyuu
OPKII HE TTY)

2. Makcum CrenanoBud IleTpeHko, KaHAMgaT UCTOPUYIECKNX HAYK,
IoLeHT Kadeapsl 001IeCTBEHHBIX HayK I0pyuandeckoro ¢akynbrera HoBo-
cnbupckoro opuandeckoro vHCTUTYTa (Pprmmana) Tomckoro rocypmapct-
BEHHOTO yHUBepcuTeTa, Poccus

CpasnumenvHulil ananus cnoco606 KOHCMPYUPOSAHUSL COUUANTLHOL
peanvHocmu 8 MOTI00EHHOT cpede 8 NepLod XPyuLe6CKoll «ommenenu»

3. Enena BnagumupoBHa Xaxal@KinHa, JOKTOP ICTOPMYECKUX HayK,
npogeccop kadegpbl HOBOIT, HOBEJIIE ICTOPUI ¥ MEX/[yHaPOJHBIX
OTHOIIEHNIT MICTOPUYECKOTo (pakynbreTa TOMCKOTO TOCYyIapCTBEHHOTO
yHUBepcuTeTa, Poccusa

Poccusa u Bpumanusa: umnepckoe npouisioe U HAUUOHATbHOE CAMO-
co3nanue

4. Buxrop SIxoBneBud Maynb, JOKTOP UCTOPUYECKUX HAYK, IPO-
deccop kadegpbl [yMaHUTAPHO-9KOHOMIYECKIX Y €CTeCTBEHHOHAYYHBIX
AMcuMIUIVH TIOMEHCKOTO MHAYCTPUATbHOTO YHUBEPCUTETA, (PU/INAT B T.
Hwmwxuesaproscke, Poccusa

Hapoonviii «<mud o yape»: kynomyptotii mpancgep om caesar
«eeneyuanckomy camossancmaey» Ilyzaqesa

5. Inmmnsa TpodumosHa Jleymmna, Kauauaat GpuIoIorn4ecKmx
HaykK, npodeccop Kadenpsl 00111ero, CIaBAHO-PYCCKOTO A3BIKO3ZHAHNA I
K/Iaccu4yeckoit ¢puonoruu ¢puaonorndeckoro paxynprera ToMCKOro rocy-
[apCTBEHHOTO yHUBepcuTeTa, Poccus

J1.71. Tapacoe o npenodasanuu OpesHUX A3bIK06 6 UMATIbAHCKO
cpedHeii Knaccuueckoii uikomne

6. Hunens EBrenpeBna Ienmna, kaHuaT pUIoIorndecknx Hayk,
CTapIINii IperofiaBaTe/b Kageapsl pyccKoll 1 3apy0exKHO TUTepaTypbl
¢unonornyeckoro ¢paxynprera TOMCKOro rocyapCTBEHHOTO yHUBEPCUTETA

«Tpoituamxa» u «mpuymeupam» é numepamypHoii 6opvoe
1830-x 200086
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7. AnTOHNO Bunuenno Knaese, acniupant I'ymannuraproro ¢akyb-
TeTa YHUBepcurera Heanoma nm. @egepuko 11

Under Western Eyes: Depicting the Ritual of Sati in Early Modern
Italian Travelogues of India

8. TrogmMuna BanepreBHa KmiMoBuY, KaHANW/IAT UICTOPUUECKUX
HayK, goueHT Kadenpsl ucropuy PI'6OY BO «YnbsHOBCKuMI rocygapcr-
BEHHBIII Ileflarornyecknit yuusepcutet uM. VI.H. Yibanoa», Poccusa

O6pa3 Umanuu na cmpanuyax amuzpanmckoii 2zazemvt «Bospo-

acoenue» (1920-1930-¢ 22.) (cmenooswviii 00K1a0)

15.00 - 17.45 INapannenpHas pabora cexmmit
KoH$epeHIu

Cekuus 4. JIntepaTypHast KOMIIapaTUBUCTHKA,

NMaroiaornia u Xy;[l,'O)KeCTBeHHbe;[ nmepeson.

3acedanue 1.

Marnblit kon¢epeni-3an Hb TT'Y

IIpenceparens: Hamanvs Ecoposna Hukonosa, jokrop dunonornye-
CKMX HayK, mpodeccop Kadeapsl poMaHO-TepMaHCKoiT pumonornu Gpuaono-
riyeckoro ¢akynpreTa ToMCKOro rocyfapcTBeHHOTO yHUBepcuTeTa, Poccnsa

Cekpertapb: AxHa [enHaovesHa KoxesHukosa, KaHIUAAT PUITOTOTN-
YeCKMX HayK, CTapLmii mpenopasarenb Kadenpbl pycckoii u 3apy6exHoii
JIMTEPATYPbl PUIONOTMYECKOTO dakyabTeTa TOMCKOTO rocygapCcTBEHHOTO
YHUBEpCUTETa

1. Cepreii Cepreesud JKmaHoB, kanguar Gpumionorn4eckmx Hayk,
VIHCTUTYT reofiesuy ¥ MeHePKMeHTa, 3aBefyIoluil Kaenpoii A3bIKOBOI
IIOJITOTOBKY U MEXKY/IbTYPHBIX KOMMYHUKanuit Cubupckoro rocygapcr-
BEHHOTO YHMBepcuTeTa reocucteM u Texnonoruit (HoBocubupck), Poccus

Hemeuxuit u umanvanckuii koovt 8 Hosennax B.®. Q0oesckoz0 o
HeMeuKux My3viKanmax

2. Erennit Onerosny TpeTbsAKoB, KaHANAAT GUIONTOTMYECKAX

HayK, JOUEHT Kadelpbl PYCcCKOIl 1 3apybeskHOI IUTepaTypbl GUIONOTHYe-
ckoro ¢akynbreTa TOMCKOro rocylapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA
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Poccus 6 «Mepmevix Oywax» H.B. Iozons kax memaduszuuecku
umazonozuyeckoe HPOCMParcmeo

3. Tarbsana Bopucona ®@puk, KaHaUAAT PUIOTOINIECKUX HAYK,
IOLIeHT Kadeapsl 001Iero MMTepaTypoBeeH N, U3/JaTe/IbCKOTO Je/a 1
pemakTupoBaHys (uronorndeckoro ¢pakynbrerTa TOMCKOro rocyiapcTBeH-
HOTO YHVUBEpPCUTETa

06pa3s “uyncoz0” 8 anucmonspuu H.M. Kapamsuna

4. Anna IennagpeBHa KoskeBHIKOBa, KaHAUIAT QUITOTOTMYECKIX
HayK, cTaplumii npenopasatens Kadenpsr pycckoii u 3apybexHoit muTepa-
TypHI punonorngeckoro ¢pakynbrera TOMCKOro rocyjapcTBEHHOTO YHU-
BepCUTeTa

HUmanus 6 meopuecxom cosnanuu V. A. ITonuaposa

5. ipuna bopucosna byganoBa, kanguiaT puaonornyeckux Hayk,
acCUCTEHT Kadephbl PycCKOro sA3blka Gputonorndeckoro ¢akynprera Tom-
CKOT'O TOCYAPCTBEHHOT'O YHUBEPCUTETA

Dpaszeonozus 6 nepesodax A.H. Ocmpoeckozo ¢ umanvsHcKkozo
A3vIKA

6. EmsaBera Cepreesna Pocnakosa, npenogasarens Kapeapsl
MEXKY/IbTYPHOI KOMMyHUKanvy ['ymanurapaoro Mucturyra HoBocubnp-
CKOTO TOCYAPCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA

06pa3 Cubupu 6 ny6nuyucmuueckom OUcKypce Ha npumepe po-
mana-mpaesenoza Nana Ppeiizepa «Travels in Siberiar»

7. Vipnna ®epoposHa [HI0COBa, KaHAMAAT GUIONOTMYECKNX HaYK,
IOLIeHT Kadeapsl 001Iero MMTepaTypoBeieH s, U3/JaTe/IbCKOTO Je/a 1
pemakTupoBaHys Gpuronorndeckoro ¢paxkynbreTa TOMCKOTO rocyiapCcTBeH-
HOTO YHVUBEpPCUTETa

«Hexpewiénwuii non» u «bynzamnmoncxuii 6uxapuii»: om3eyKu
pomana 3. Tponnona 6 nosecmu H.C. /leckosa

8. AHacracua Hukonaesna I'y6aiigymimna, kauauaar ¢uionoru-
YeCKIX HayK, OL[eHT Kadepbl MCTOPUY PYCCKOIT muTepaTypbl XX Beka,
¢unonorngeckoro gaxynbrera TOMCKOro roCyAapCTBEHHOIO YHUBEPCUTETA,
Poccusa
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Pyccxue knaccuueckue npouseedenusi («<Hoc» H.B. Tozons; «IIpe-
cmynnenue u Haxazanue» ®.M. [locmoesécko20) 6 KoHmexcme umanvsH-
CK020 npoceemumenvckozo npoexma «Save the story»

9. Enena Ieopruesna HoBukoBa, fokTop pumonorndyeckux Hayk,
npogeccop kadeapbl pyccKoii 1 3apyOeKHOI TUTepaTypsl (putonornye-
ckoro ¢axynbsrera TTY, Poccusa

@. M. [Tocmoesckuii 6 komukcax (na mamepuane komurca Kacyxe
Mapyo no momueam pomana «bpamvs Kapamaszoewvt»)

17.45 - 18.30 KynprypHasa nporpamma. OKCKypcus B
Otpen pepkux xkuur Hb TTY
19.00 - 20.30 BecenHuii rama-KoOHIEPT MY3bIKa/lIb-

HBIX KO/UIeKTUBOB TTY
Lentp xynbrypnl TT'Y, KoHuepTHbIit 3a1
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24 mas 2018 roma

10.00 - 12.00 ITapannenpHas paboTa cexkuuit KoHe-
peHIn

Cexuns 3. JIMHIBUCTUYECKME BOPOCHI KYIBTYP-
HOro TpaHcdepa
Marnerit kou¢epenn-3an Hb TTY

IIpencemarens: Tamvana AnexceesHa [emewikuna, TOKTOp Gpumomno-
TMYeCKNX HayK, podeccop Kadenpsl pycCKOro A3bIKa (GUI0I0rn4eckoro
¢akynbrera TOMCKOro rocyapcTBeHHOTO yHUBepcuTeTa, Poccus

Cexperaps: Kcenus Muxaiinosna Tabapunyesa-Pomanosa, KaHU-
HaT GUIONOTMYEeCKNX HAYK, HOLEHT Kaeapbl TeOPUM M MICTOPUM MEX/[yHa-
POIHBIX OTHOIIEHNI Ypa/lIbCKOTO T'YMaHUTAPHOTO MHCTUTYTA, YPaTbCKIIA
denepanbHblll yHUBepcuTeT, Poccus

1. Enena Anppeesna IOpuna, 1oxTop ¢pumonornyecknx Hayk, Ipo-
¢eccop kadenpsl pycckoro s3bika Gputonorndeckoro ¢akynprera Tomcko-
To FOCY}IapCTBeHHOI‘O yHI/IBepCI/ITeTa, Poccus

JTunzeoxynvmyponozuyeckuti 08ysi3viuHblil CI08APL 00paA3HBIX
C7108 U BvlpaceHUll KaK cPpedcme0 KynvmypHozo mpancdepa (na mame-
puarne pycckoz0 u umanpAHCKO20 A3bIKOE)

2. Kcenns MuxaitnoBHa TabapuniieBa-PomanoBa, KaHangat Gpuio-
JIOTMYEeCKMX HaYK, IOLEHT KaQeapbl TeOPUN M ICTOPUY MEX/TYHAPOJHBIX
OTHOIIEHNIT YPa/lbCKOTO TYMaHUTAPHOTO MHCTUTYTA, YpanbcKuii depe-
pa/bHBIN yHUBEpcuTeT, Poccus

«Can [Incosese» npomue «pycuano»: A3viKoevle peanuu IH02a-
cmpoouniomamuu

3. Angpeii IennagbeBd ®oMuUH, JOKTOP PUIOIOTNYECKNX HAYK,
npocgeccop kadenpbl HepeBOOBeIeHN U TMHIBUCTUKY VIHCTUTYTA P1n-
JIOTIOTUM, MHOCTPaHHBIX A3bIKOB M MeMaKOMMYHMKanuii, KemepoBckuii
TOCYHAapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET;

Crenan CepreeBny Kannnus, acninpanT Kadenpsl mepeBomoBefe-
HYIS U JITHTBYCTUKY VIHCTUTYTa PUIO/IOrNN, MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB U Me-
IMaKOMMYyHMKanuii, KeMepoBckmil rocylapCcTBEHHbIN YHUBEPCUTET, Poccus
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O npumeneHuu Memoo06 u NPUHUUNOE TUH2BUCINUKYU KOHCIPYK-
yuii 07151 UCCIe008aHUS TUH2BOKYIbIMYPHO20 MPancdepa HeHckozo 06pa-
3a: npo6rema eOunuyvl mpancepa (Ha mamepuasne anzio-, 2epMaro- u
Ppankoazviunoii noazuu XIX - nau. XX 66.)

4. TatbaHa AnekceeBHa [leMenIKNHa, JOKTOP (PUIOIOTMIECKIX
HayK, Ipodeccop Kadeapsl pycCKOro s3biKa GUI0IOrNIecKoro Gpaxyabreta
Tomckoro FOCYHapCTBeHHOI‘O yHI/IBepCI/ITeTa, Poccus
Usyuenue mpaouyuonnoii Kynomypot 6 2eH0epHOM U conocma-
8UMeNLHOM AcneKmax

5. Tarbsana bopucoBna bankoBa, KaHAMAT GUIONOTMYECKNX HAYK,
IOLIeHT Kadeapbl PyCCKOro A3bIKa (uonorndyeckoro ¢pakynbrera ToMcko-
TO rOCyJapCTBEHHOIO YHUBepCcUTeTa, Poccusa

Tomckue Ouanekmuvle c106apu 6 KOHmMeKcHe Ky1vmypHo2o mpaH-

cpepa

6. Vinecca SIkoBneBHa KOHOHYYK, KaH/U/IaT PMIOIOIMYECKUX HAYK,
IOLeHT Kadeapsl 06111ero, C1aBAHO-PYCCKOTO A3BIKO3HAHNA 1 KIaccuyde-
CKOI1 (pumonoruy GuIoIorndeckoro gaxynprera ToMCKOro rocygapcTBeH-
HOr'o YHUBEPCUTETA, Poccus

HUmanvanckas mema 6 nucomax A.B. Cysoposa

7. Hatanbsa Ieopruesna HectepoBa, 1oxTOp (uI0N0Orniecknx Hayx,
npogeccop kadenpbl pycckoro sA3bika ¢pumonorndeckoro daxynbrera Tom-
CKOTO TOCYHapCTBEHHOTO YHUBepCUTeTa, Poccus

Cgernana Bragumuposaa ®amanoBa, KaHaugatT GUIOIOrMYeCKUX
HayK, TOLIeHT Kadepbl PyCCKOTO SA3bIKa (PMIOIOINYEeCKOro (aKyIbTeTa
Tomckoro rocygapcTBeHHOro yHUBepcureTa, Poccus

Hoegvie meoua kax ycnoeue pa3eumus MexKyavbmypHoz20 0uanoza:
Poccus - Umanusa
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10.00 - 12.00 ITapannenpHas paboTa ceKmmit
KOH(pepeHIn

Cekuus 4. /IntepaTypHas KOMIapaTUBUCTH-

Ka, mMarojiaorna XYI[O)KCCTBCHHbII?'I nmepeson.

3acedanue 2

Marnbiit kongepeni-3an Hb TT'Y

IIpencenatens: Onvea bopucosra Jlebedesa, mOKTOp GUIOIOTMYECKIX
HayK, Ipodeccop Kadenpsl pyccKoii ¥ 3apyOexKHOI TuTepaTypsl GUIONOrN-
4ecKoro ¢akyapreTa TOMCKOrO roCyIapCTBEHHOTO YHUBepCcUTeTa, Poccus

Cexperaps: VMpuna bopucosna byoanosa, Kangupar gpuionornge-
CKMX HayK, aCCHCTEHT Kadefpbl PyCCKOTO A3bIKa (Gumonornyeckoro da-
KynbTeTa TOMCKOTO roCygapCTBEeHHOTO YHUBepcuTeTa, Poccus

1. 9mm3aberTa Mapusa MoHzeI0, JOKTOP KY/IbTYPOJIOTUY, JOLIEHT
Ka(beﬂpbl COBpeMeHHOﬂ UTaNbSHCKOM JINTEPATYPbL ¢aKyaneTa AOKYMEH-
Ta/IbHBIX, HI/IHI‘BI/ICTI/IKO—(bV[}IO}IOI‘I/I‘-IeCKI/IX n I‘eOI‘pa(bI/[q€CKI/IX ncciaenoBa-
Huit Pumckoro Yuusepcurera «J/la Canmenna»

“La Russia nei diari di viaggio di Calvino e Moravia” («Russia in
the travel journals of Calvino and Moravia»

2. IlaBen BuxtopoBuy Anekcees, TOKTOP (UIONOTMYeCKIX
HayK, npodeccop Kadempsl pycCKOTo A3BIKA U IUTEPATYPbI UCTOPUKO-Pu-
nonormdecknit paxynbrera [opHO- ANTalICKOTO TOCYapCTBEHHOTO YHUBEP-
cuteta, Poccua
Pycckuii opuenmanusm XIX eexa kax dpenomen KynomypHozo

mpancepa

3. Mapuna gy @uaunmo, Kauauaat GraonIorndecKux Hayk, JOLeHT
Kageapbl PyCCKOIL IMTEPATYPHI U A3bIKa PaKy/IbTeTa TNTepaTypPHBIX, TNH-
I'BUCTUYECKUX M KOMIIAapaTUBHbIX MCCHeHOBaHI/Iﬁ[ yHI/IBepCI/ITeTa Heamnonsa
«J'Opuenrane»

Cmpamezuu nepeeoda u adanmauuu nosecmu La maestrina degli
operai 30monoo [le Amuuuca. Om uHmepauHz6UCMuU1ecK020 nepesooa
Yuumenvuuyvt pabouux 00 Hemozo, yHuéepcanvnozo a3vika bapviunu u
Xynueana
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4. Omma Muxaittosna JKunsakoBa, fOKTOp pUI0TOIMYeCKUX HayK,
npogeccop kadeapbl PyccKoii 1 3apyOe>KHOI TUTepaTypsl (putonornye-
ckoro ¢axynbTera TOMCKOro rocyjapCTBEHHOTO YHUBepcuTeTa, Poccns;

Vpuna Bopucosna BygaHoBa, kaHuaT GUI0IOIMYeCKUX HaYK,
acCHUCTEeHT Kadephbl PycCKOro sA3bIka Gpuyionorndeckoro ¢akynbrera Tom-
CKOT'O TOCYapCTBEHHOT'O YHUBEpCUTeTa, Poccus;

Busum 3. Poccu 6 Poccuto (1877 2.) u meampanvuas scmemuxa
A.H. Ocmposckozo

5. Burammit Cepreesud Kucernes, fokTop pumonorndyecknx Hayk,
npodeccop, 3aBeayommnit Kaempoit pyccKoit 1 3apyOexKHOI TUTepaTyphl
¢unonornyeckoro daxynprera TOMCKOro rocyapcTBEHHOTO YHUBEPCUTE-
Ta, Poccus

Ob6veounenue Iepmanuu u HemeyKoe HAUUOHATbHOE CHPOU-
menvcmeo 6 ocmvicnenuu B.A. JKykoeckozo (no mamepuanam ny6nuuyu-
cmuku u snucmonspus 1840-x z2.)

6. Vipnna AnexcaHapoBHa A3MKOBA, JOKTOP (PUIOIOrm4ecKnx
Hayk, npodeccop, 3aBepytonas kadeapoi o01ero IMTepaTypoBeeHN,
U3/IaTe/IbCKOTO JleIa M PelaKTPOBaHM (PUIOTIOTMYECKOro (paKynbTeTa
Tomckoro rocygapcTBeHHOro yHUBepcureTa, Poccus
HUcnancxas mema 6 meopuecmee B.A. JKykoecxozo

7. Tumyp Tansrarosud I'ysaupos, tokTop punocodpcknx Hayk, Ha-
y‘-IHbIﬂ COTPYIHUK Ka(beﬂpbl CIIaBUCTUKN Konne,u)Ka VHOCTPAaHHDbIX A3bIKOB
u KynbTyp TapTyckoro yHusepcureTa, OCTOHMA

Pecny6nuka, 0emoKpamus, MOHAPXUS: 63AUMOOMHOUEHUS B/1AC-
mu u Hapoda 6 unmepnpemauuu JKykoecxozo (na mamepuane bubnuo-
mexu B.A. JKykoeckozo é Tomcke)

8. Ivurpuit Bragumuposird [JonrynmH, KauauaaT GpuioaorndecKuit
HaYK, OLIeHT Kadepbl MICTOPUY U TeOPUM IUTepaTypbl [yMaHUTapHOTO
nHCTUTYTa HOBOCHOMPCKOTO rocyaapcTBEHHOTO YHUBepcuTeTa, Poccusa
Pannuii nepeeod B.A. JKyxoeckozo us K. Oxxapm3szayzena

12.00 - 12.15 Kode-naysa
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12.15 - 14.00 ITapannenbHas pa6ora ceKnmit
KOH$epeHIu

Cex1us 4. JIuteparypHas KOMIIapaTUBUCTHKA,

nMaroaorua u XYJIO)KCCTBCHHI)II‘/’I nmepeson.

3acedanue 3

KomHara npesenranuit Ne7 Hb TT'Y

IIpencepatenn: Anexceii Auwuposuu Kasakos, noxkrop ¢utonornde-
CKUIX HayK, JOLIeHT Kadepbl PyCCKOIT ¥ 3apyOe>KHOII TNTepaTypsl (uto-
nornyeckoro ¢axynbrera TOMCKOTo rOCyapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA,
Poccus

Cexpetapb: Huxonati Braoumuposuy Xomyx, KaHAUAAT GUIONOTIYE-
CKMX HayK, JOLIEHT Kadepbl PycCKOl 11 3apyOe>KHOI MUTepaTyphl PUIONo-
riyeckoro ¢axyabprera ToMCKOro rocygapcTBeHHOTO yHUBepcurera, Poccus;

1. Vipuna AnatonbeBHa ITonmaBckas, JOKTOp pUIOIOrMYECKIX
HayK, JOLIeHT Kadepbl PyCCKOIL ¥ 3apyOe>KHOII INTepaTypsl (putonornye-
ckoro ¢axynbTera TOMCKOro rocyjapCTBEHHOTO YHUBepcuTeTa, Poccns;

Vpuna BragumuposHa HoBunkas, 1okTop ¢puionornyeckux Hayk,
npocgeccop kadenpsl paKynIbTeTa UHOCTPAHHBIX A3bIKOB TOMCKOTO rocy-
IapCTBEHHOTO YHMBepcuTeTa, Poccusa

«Legends of Venice» 6 knuscrnom co6panuu Cmpozanoevix 6 Hayu-
Hoti 6ubnuomexe Tomckozo ynueepcumema

2. Huxomait Bragumuposma XoMyK, KaHAUAAT QUIOTOTMYECKIX
HayK, JOLIeHT Kadepbl PyCCKOIT ¥ 3apyOe>KHOII INTepaTypsl (utonornde-
ckoro ¢axynbTera TOMCKOr0O rocyjapCTBEHHOTO YHUBepCUTeTa, Poccus
Hmanvanckas mema 6 pomane H.J. Ipeua «Uepuas scenusuna»

3. Anekceit Ammposid Kazakos, JokTop ¢pumonornyeckmx Hayk,
IOLIeHT Kadeapbl PyCCKOIl 11 3apYOe>KHOI MUTEPATYPhl PUTOIOTNYECKOTO
¢dakynbrera ToMCKOro rocyiapcTBeHHOTO yHUBepcuTeTa, Poccus

«Tam on npumkHyn Kk maxomy e 3abusxe u epemuxy - lapu-
6anvou» («Cnenoii mysvikanm» B.I. Koponenxo). Iepouueckuii mug o
Tapubanvou 6 pycckoii cnosecHoti Kynvmype
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4. Tarpsina JleonugoBHa Bopo6béBa, kauanaat Gpuaonornieckux
HayK, JOLIeHT Kadeapbl 001Iero MMTepaTypoBeeH s, U3/IaTe/IbCKOTO Jena
U pefaKTupoBaHys (uronorndeckoro ¢paxkynbrera ToMCKOro rocypmapct-
BEHHOTO YHMUBepcuTeTa, Poccus
Momuevt u 06pasvt umanvsauckoti commedia dellarte 6 pyc-
cxoti Opamamypzuu 1920-x 22.

5. Haranbs EropoBHa HukoHOBa, JOKTOP GMUIOIOTMYECKUX HAYK,
npogeccop kadegpbl pOMaHO-TepPMAHCKOI (YIONOrny GuIonorndeckoro
¢axynpreTa TOMCKOro rOCyapcTBEHHOTO YHUBEpCUTETa, Poccus

Umanvauckuii mexcm nepuoouxu Cubupu 1880-1910-xx 22.

6. Ekarepnna BacunbeBna IlIBarpykoBa, kaHauaaT ¢puionormde-
CKIX HayK, JOLIeHT Kadeapbl aHITIMIICKON (utonornn akyabreTa MHO-
CTPAHHBIX A3BIKOB TOMCKOTO rOCyZapCTBEHHOTO YHUBEpCcUTeTa, Poccus
B.B. Ha6oxos-umazonoz: koncmpyuposatnue o6pasa bepnuna (na
mamepuasne pyccKOA3bIMHO20 ME0PHECEa NUCAMEN)

7. 1Omna AnexcanpgposHa Tuxomuposa, kauauaat ¢uioaornyde-
CKIX HayK, JOLIeHT Kadeapbl pOMaHO-TepPMaHCKOIT GUI0NIOrny Gpuaonorn-
geckoro ¢akynbreTa TOMCKOTrO rocylapCTBEHHOTO YHUBepCcuTeTa, Poccusa

12.15 - 14.15 INapannenpHas pabora cexmmii
KoH$epeHIIu

Cekuyst 4. JIutepaTypHas KOMIapaTUBICTHIKA,
MIMaroIorus U XyJX0>KeCTBEHHBII IlepeBoy,.
3acedanue 4

Kabuner coBmectHoit pab6otsr Ne3 Hb TT'Y

IIpencemarenn: Bauecnas Anexceesuyu CyxaHos, BOKTOp GUIONOTH-
4ecKIUX Hayk, mpodeccop kadeapsl uCTOpum pycckoi mureparypbl XX Beka
dunonormyeckoro paxynprera TOMCKOro rocyjapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA

Cexperapsb: Anera Braoumuposna Ky3y6, acnupanTt Kapeapsl NCTO-

pun pycckoit muteparypsl XX Beka ¢putonorndeckoro ¢akynbrera Tomcko-
IO TOCY[ApPCTBEHHOIO YHUBepcuTeTa, Poccusa
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1. Maprapura CepreesHa Ily3ukoBa, acpaHT Kadenpsl poMaHO-
repMaHCKOII puytonornu Gpuaonorndeckoro ¢pakynbprera ToMcKoro rocy-
AapCTBEHHOI'O YHUBEPCUTETA, Poccus

Pyccko-anznuiickuii MexckynomypHoiii 0uanoz: no33us Iomynoa
Cnencepa 6 Poccuu

2. iBan OneroBmy BonkoB, aciipaHT Kadenpsl pyccKoil 1 3apy-
Oe>XHOII TuTepaTyphl punonorndeckoro ¢akynbrera TOMCKOro rocyapct-
BEHHOTO yHI/IBepCI/ITETa, Poccus

H.C. Typzenes u Bepzunuii (no mamepuanam poooeéoti 6ubnuomexu
nucamens)

3. Kpucrnna Koncrantunosna IlaBnoBuy, acnupaHT Kadenps
PYCCKOII 1 3apy6exHOI muTepaTypel ¢putonornmdeckoro ¢akynbrera Tom-
CKOTO rOCYHapCTBEHHOTO YHUBepcuTeTa, Poccus

Dnamandcmeo JVI.A. Ionuaposa 6 kruze nymesvix ouepxos «Ppe-
2am «Ilannada»»

4. Onbra BuranpeBna CymioBa, actimpaHT Kadeqpbl 0011[ero uTe-
paTypOBeieHNsI, U3ATeIbCKOTO Jiefia U PefaKTUPOBaHsE PUIOIOTNYeCKO-
ro ¢akynbreTa TOMCKOTO rocyjlapCTBEHHOTO YHUBEpCUTeTa, Poccus

Pycckas nepesodueckast peuenyust CeHCAUUOHHBIX POMAHOG

Y, Puoa (1860-¢ 22.)

5. Beponnka EBrenpeBHa MupoHOBa, CTapIunii IpenofaBaTe/b Ka-
CbelebI MHOCTPAaHHBIX A3bIKOB MHCTI/ITYTa IIpMPpOAHBIX PECYPCOB Tomcko-
I'o IOJINTEXHNYECKOI'O YHUBEPCUTETA, Poccus

O6pas3 /lonoona 6 demexmusnovix pacckazax Apmypa Konan
Hoiina u ezo nepedaua é pycckux nepeeooax xouua XIX - nauana XX és.

6. Hatanba AnekcangpoBHa Tuk, acnupaHT Kadegphl pyccKoit
U 3apyOeXXHOII TUTepaTypsl pumonorndeckoro gpaxynbrera ToMckoro rocy-
AAapCTBEHHOI'O YHUBEPCUTETA, Poccus

Asmopckuii kommenmapuii 6 nepeeodax pomana A.C. Ilywxuna
«Eezenuii Onezun» 3. /lo Iammo

7. Anena BragumuposHa Ky3sy6, aciimpant xadenpsl ncropun
pycckoii murepatypsl XX Beka ¢umonorngeckoro ¢pakynbrera ToMcKoro
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TOCYHAapCTBEHHOTO YHMBepcuTeTa, Poccusa
H. Bpoockuii no-anenuiicku: codepyicamenvhvie acnekmol nodmuue-
CK020 08YA3bIMUS

8. EkarepnHa AHfipeeBHa BumrHakoBa, aciipaHT Kadenpsl po-
MaHO-TepMaHCKo (punonoruu ¢unonorndeckoro gpaxynbrera ToMckoro
TOCYIapCTBEHHOTO YHMBepcuTeTa, Poccusa

Hmanvanckue expannenus 6 320-00KyMeHmMax PyccKux Knaccuxkos
XIX 6. (K. H. bamiowros, B. A. JKykoeckuii)

14.00 - 15.00 Oben

15.00 - 18.00 KynbrypHas nporpaMmma (3KcKypcus
B boranmyeckmuii capg, mysen TTY)

18.00 - 19.00 TIpy>KeCKuit y>KuH
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25 mas 2018 roma

10.00 - 11.30 IIapannenbHbIe MacTep-K/IacChl IPUIIA-
HIEHHBIX IPO(eccopoB /I YIaCTHUKOB
KOH(epeHINN, IpenofaBaTeneii

U CTY[IEHTOB

Komnara npesentaunit Ne7 Hb TT'Y

I'supo Kapmm, npodeccop, 3aBegyrommmit Kadempoit c1aBUCTUKA
(dakynbTeTa MUTEpaTypPHBIX, TMHIBUCTIYECKUX VI KOMIIAPATUBHBIX MCCTIe-
mosaumit YHuBepcutera Heanomns «JT Opuenrane», Vranns

Kax nucamv ucmopuio pycckoii numepamypuoi 01t uHocmpanues?
(na pycckom si3vike)

10.00 - 11.30 IIapannenbHbIe MacTep-K/IacChl IPUIIa-
HIEHHBIX IPO(deccopoB /I YIACTHUKOB
KOH(epeHINN, IpenofaBaTeneii

U CTY[IEHTOB

Marnsriit koudepeni-zan Hb TT'Y

Hauunena Creiina, noreHt kadenpsr dbunocodun u megarornyecKnx
Hayk YHuBepcureta Typuna, Vtanmsa

Russian and European Thoughts: Encounters and Transfers between
Philosophical Cultures (na anznuiickom si3vixe)

11.30 - 12.00 3akppiTne KOHpepeHINN, IOABeeHIe
WTOTOB, 00Cy)X/IeHUe IePCIEeKTNB
Manbiit kondepeni-3an Hb TT'Y

12.00 - 16.00 KynprypHasa nporpamma. Mysen
r. Tomcka
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I International Research Conference
Cultural Transfer: History, Language, Society

Tomsk, May 23-25, 2018

PROGRAMME

Tomsk
2018



Ministry of Education and Science of the Russian Federation
National Research Tomsk State University under the aegis of the Working
group of Association of Higher Educational Institutions “Global Universities”
and Conference of Rectors of Italian universities (CRUI), dedicated to the
140th Anniversary of Tomsk State University

Conference co-organizers
National Research University Higher School of Economics
National Research Novosibirsk State University
Ural Federal University
Lobachevsky State University of Niznny Novgorod
University of Turin
University of Siena

University of Naples L'Orientale



The First International Research Conference Cultural Transfer:
History, language, Society is organized by the Working group for
collaboration of Russian universities - members of the Association “Global
Universities” and Italian universities - members of the Conference of
Rectors of Italian Universities (CRUI).

Formed on the basis of the Agreement of Cooperation signed
between AGU and CRUI on May 15, 2016, the Working group strives
for the intensification of scientific, educational, cultural collaboration
of Russian and Italian higher school and research institutions, and the
organization of regular, sustainable, network interaction through holding
meetings, joint events, creating effective forums for communication among
partner universities.

The first Official meeting of the Working group held in Turin defined
the fields in which cooperation of partner universities could be most
productive. Collaboration in mutual and comparative studies of history of
cultures, languages and literatures was named as one of the main priorities.

The Conference Cultural Transfer: History, language, Society
is devoted to the 140th Anniversary of Tomsk State University. Happy
Birthday, dear University! Many happy years to go!
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ORGANIZING COMMITTEE

The Chair of the Organizing Committee:
Artyom A. Rykun, Doctor of Sociology, Professor, Vice-rector for
International relations of Tomsk State University, Russia

Co-chair of the Organizing Committee:
Tatyana A. Demeshkina, Doctor of Philology, Professor, the Dean of the
Faculty of Philology, Tomsk State University, Russia

Co-chair of the Organizing Committee:
Lorenza Operti, Professor, Vice-rector for Didactics and
Internationalization, University of Turin, Italy

Members of the Organizing Committee:

Olga A. Vershiniva, PhD, Adviser to the Vice-rector for International
Relations of Higher School of Economics, Russia

Maurizio Pompella, Professor of School of Economics and Management,
University of Siena, Italy

Executive Secretary :

Yulia A. Tikhomirova, PhD in Philology, Associate Professor at the
Department of Romance and Germanic Philology, Faculty of Philology,
Tomsk State University, Russia
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PROGRAMME COMMITTEE

Olga B. Lebedeva, Doctor of Philology, Professor of the Department
of Russian and Foreign literature of Faculty of Philology, Tomsk State
University, Russia

Valeriy I. Michailenko, Doctor of History, Professor, Head of the
Department of theory and history of International relations of the Ural
Institute for Humanities, Ural Federal University, Russia

Rita Guiliani, Professor, Head of the Department of Russian and
Literature, the Faculty of Literature and Philosophy of the University of
Rome “La Sapienza’, Italy

Marko Buttino, Professor of Contemporary, Urban History and
Migration of the Department of Cultures, politics and society, the University
of Turin, Italy

Julia V. Ivanova, PhD in Philology, Associate professor at the School
of Philology, Faculty of Humanities, Leading Research Fellow at Poletayev
Institute for Theoretical and Historical Studies in the Humanities, Higher
School of Economics, Russia

Marina di Filippo, Senior Research Fellow, Associate Professor of

Russian Literature and Language at the Department of Literary, Linguistic
and Comparative Studies, University of Naples “LOrientale”, Italy
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CONFERENCE SCHEDULE

May 21 - 22, 2018 — arrival of participants

May 22, 2018 — cultural programme

15.30 - 17.30 bus tour abound the city
18.00 the concert of TSU performing groups

May 23, 2018 (Wednesday)
Registration of participants
Conference opening, welcome address to conference

First plenary session

Coffee-break

Second plenary session

Lunch

Conferences proceedings (concurrent sessions)
Cultural program

May 24, 2018 (Thursday)
Conferences proceedings (concurrent sessions)
Coffee-break
Conferences proceedings (concurrent sessions)
Coffee-break
Cultural program
Dinner

May 25, 2018 (Friday)
Workshops of invited professors for conference participants,

Conference Closing. Discussion of Prospects

9.30 - 10.00

10.00 - 10.30
participant and guests
10.30 - 12.00

12.00 - 12.15

12.15 - 14.00

14.00 - 15.00
15.00-17.45

17.45 - 18.30

10.00 - 12.00

12.00 - 12.15

12.15 - 14.15

14.15 - 15.15

15.15 - 18.00

18.00 - 19.30

10.00 - 11.30
professors and students
11.30-12.00
12.00-16.00

Cultural program

TIME LIMITS

Plenary session paper: 25 minutes
Session paper: 15 minutes
Discussion: 5 minutes
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CONFERENCE PROGRAM

9.30 - 10.00 Registration of participants
Lobby of TSU Research library
Conference Hall

10.00 - 10.30 Conference Opening. Welcome to
conference participants and guests
TSU Research library Conference Hall

Welcome address by Professor Artyom Rykun, Vice-rector for International
relations of Tomsk State University, Russia

Welcome address by Professor Lorenza Operti, Vice-rector for Didactics
and Internationalization of the University of Turin, Italy

Welcome address by Professor Tatyana Demeshkina, the Dean of the
Faculty of Philology, Tomsk State University, Russia

10.30 - 12.00 First Plenary Session
TSU Research library Conference Hall

1. Guido Carpi, Professor and Head of the Chair of Slavistics,
Department of Literary, Linguistic and Comparative Studies, University of
Naples “L'Orientale”, Italy

How to Write the History of Russian Literature for Foreigners:
Issues of Canon, Method, Periods

2. Ol’ga B. Lebedeva, Doctor of Philology, Professor of the
Department of Russian and Foreign literature of Faculty of Philology,
Tomsk State University, Russia

European Dramaturgy as a Didactic tool: Goldoni and Moliere at
the Lessons of Russian for the Great Duchess Alexandra Feodorovna

3. Rita Giuliani, Professor and Head of the Department of Russian

and Literature of the Faculty of Literature and Philosophy of the University
of Rome “La Sapienza’, Italy
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The Way of Rome Gladiator: from the Colosseum to the Russian
Literature of the 19th Century

12.00 - 12.15 Coffee-break

12.15 - 14.00 Second Plenary Session
TSU Research library Conference Hall

1. Daniela Steila, Associate Professor at the Department of
Philosophy and Educational Sciences, University of Turin, Italy

Russian and European Thoughts: Encounters and Transfers between
Philosophical Cultures

2.Valeriy I. Mikhailenko, Doctor of History, Professor and Head
of the Department of Theory and History of International Relations, Ural
Institute for Humanities, Ural Federal University, Russia

Comparative Research Methods of Political Regimes of Italy and the
USSR, 1920s- 1930s

3. Alberto Masoero, Associate Professor of Russian and Furasian
History at the Department of History of the University of Turin, Italy

Unexpected Transfers. The North American and Prussian Examples
in Siberia’s Resettlement Policy

14.00 - 15.00 Coffee-break
15.00 - 17.45 Conference proceedings (concurrent
sessions)

Section 1. Life of Ideas in the Mirror of
Discussions: University, Parliament, Polis
TSU Research library, group study room Ne3

Moderator: Julia V. Ivanova, PhD in Philology, Associate Professor at
the School of Philology, Faculty of Humanities, Leading Research Fellow at
Poletayev Institute for Theoretical and Historical Studies in the Humanities,
Higher School of Economics, Russia
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Secretary: Margarita S. Puzikova, Postgraduate student at the
Department of Romance and Germanic Philology, Faculty of Philology,
Tomsk State University, Russia

1. Piotr V. Rezvykh, PhD in Philosophy, Leading Research Fellow at
Poletayev Institute for Theoretical and Historical Studies in the Humanities,
Associate Professor at the School of Philosophy, Faculty of Humanities,
Higher School of Economics, Russia

“Theatrical Logic” in the Polemical Strategies of the Late
Enlightenment and Romanticism: G.E. Lessing, F.H. Jacobi, I.H. Voss

2. Julia V. Ivanova, PhD in Philology, Associate Professor at the
School of Philology, Faculty of Humanities, Leading Research Fellow at
Poletayev Institute for Theoretical and Historical Studies in the Humanities,
Higher School of Economics, Russia

Discussions on the Witchcraft in the Epoch of Enlightenment:
Axiom on Witches in G. Vico’s New Science of 1730 and 1744

3. Alexander N. Dmitriev, PhD in History, Leading Research
Fellow at Poletayev Institute for Theoretical and Historical Studies in
the Humanities, Associate Professor at the School of History, Faculty of
Humanities, Higher School of Economics, Russia

Debates on Social Laws between Science and Politics in Russia in
the Last Decades of the 19th - First Third of the 20th c. (from the Legal
Marxism to the “Slavophilist” Mathematics)

4. Oleg S. Voskoboynikov, PhD in History, Professor, Senior
Research Fellow at Poletayev Institute for Theoretical and Historical Studies
in the Humanities of the School of History, Faculty of Humanities, Higher
School of Economics, Russia

Forms of Discussions in the 13th Century Western Culture

5. Pavel V. Sokolov, PhD in Philosophy, Leading Research Fellow at
Poletayev Institute for Theoretical and Historical Studies in the Humanities,
Associate Professor at the School of History, Faculty of Humanities, Higher
School of Economics, Russia

Iatrochemistry of the Universal Flood: Debates around J. B. van
Helmont’s “Fantastic” Cosmology from G. Vico to D. Cantemir
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6. Alexander V. Gelvikh, Postgraduate student at the School of
History, Faculty of Humanities, Higher School of Economics, Russia

Discussions on the Key Concepts of the Political Language in Russia
of the Early 20th Century (exemplified by the Concept “Philistinism”
(meschtchanstvo))

7. Darya A. Petushkova, Postgraduate student at the School of
History, Faculty of Humanities, Higher School of Economics, Russia

Debates around the Status and Responsibility of an Intellectual in
France in 1920-1930s: between Politics and Vocation

15.00 - 17.45 Conference proceedings (concurrent
sessions)

Section 2. Cultural-historical Connections and
Comparative Studies
TSU Research library, Presentation room Ne7

Moderator: Valeriy I. Mikhailenko, Doctor of History, Professor and
Head of the Department of Theory and History of International Relations,
Ural Institute for Humanities, Ural Federal University, Russia
Secretary: Daniil A. Ogneyv, Postgraduate student at the Faculty of
History, Tomsk State University, Russia

1. . Valeriya A. Esipova, Doctor of History, Head of the Sector of
Manuscripts and Rare Books of Tomsk State University Research Library,
Russia

Daniil A. Ognev, Postgraduate student at the Faculty of History,
Tomsk State University, Russia

Personality-intermediary in Intercultural Communication (case
study of the Collection of Dimitry Rostovskiy’ Circle from the Holdings
of Manuscripts and Rare Books Department of Tomsk State University
Research Library)

2. Maxim S. Petrenko, PhD in History, Associate Professor at the
Department of Social Sciences of the Faculty of Law, Novosibirsk Law
Institute (Branch) of Tomsk State University, Russia

Comparative Analysis of the Ways for Constructing Social Reality in
Youth Milieu in the Times of the Khruspchev’s Thaw
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3. Elena V. Khakhalkina, Doctor of History, Professor at the
Department of New, Newest History and International Relations of Faculty
of History, Tomsk State University, Russia

Russia and Britain: Imperial Past and National Consciousness

4. Viktor Y. Maul, Doctor of History, Professor at the Department
of Humanities, Economic and Natural Sciences of Tumen’ Industrial
University, Nizhnevartovsk Branch, Russia

Popular “Myth about Tsar”: Cultural Transfer from caesar to
Pugachyov’s “Venetian Imposture”

5. Liliya T. Leushina, PhD in Philology, Professor at the Department
of General and Slavic-Russian Linguistics and Classical Philology, Faculty of
Philology, Tomsk State University, Russia

L. Tarasov on Teaching Ancient Languages in Italian Secondary
Classical School

6. Ninel’ E. Genina, PhD in Philology, Senior Lecturer at the
Department of Russian and Foreign Literature, Faculty of Philology, Tomsk
State University, Russia

“Troichatka” and “Triumvirate” in Literary Discussions of 1830s

7. Antonio V. Chiaese, Postgraduate student at the Department for
Humanities/History, Naples University of Federico II, Italy

Under Western Eyes: Depicting the Ritual of Sati in Early Modern
Italian Travelogues of India

8. Lyudmila V. Klimovich, PhD in History, Associate Professor at
the Department of History of LN. Ul'yanov’s State Pedagogical University,
Ul'yanovsk, Russia

The Image of Italy at the Pages of Emigrant Newpaper

“Vozrozhdeniye” (1920s-1930s) (poster presentation)
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15.00 - 17.45 Conference proceedings (concurrent
sessions)

Section 4. Comparative Studies of Literature,

Imagology, Literary translation.

Sitting 1

Small Conference Hall of TSU Research library

Moderator: Irina A. Aizikova, Doctor of Philology, Professor and
Head of the Department of General Literature Studies, Publishing and
Editing, Faculty of Philology, Tomsk State University, Russia

Secretary: Anna G. Kozhevnikova, PhD in Philology, Senior Lecturer
at the Department of Russian and Foreign Literature, Faculty of Philology,
Tomsk State University, Russia

1. Sergey S. Zhdanov, PhD in Philology, Head of the Department
of Language Training and Intercultural Communication, the Institute of
Geodesy and Management, Siberian State University of Geosystems and
Technologies (Novosibirsk), Russia

German and Italian Codes in V. Odoevsky’s Short Novels about
German Musicians

2. Evgeniy O. Tretyakov, PhD in Philology, Associate Professor at the
Department of Russian and Foreign Literature, Faculty of Philology, Tomsk
State University, Russia

Russia in N. Gogol’s Dead Souls as Metaphysically Imagological
Space

3.Tatyana B. Frick, PhD in Philology, Associate Professor at the
Department of General Literary Theory Studies, Publishing and Editing,
Faculty of Philology, Tomsk State University, Russia

The Image of “Alien” in N. Karamzin’s Correspondence

4. Anna G. Kozhevnikova, PhD in Philology, Senior Lecturer at the
Department of Russian and Foreign Literature, Faculty of Philology, Tomsk
State University, Russia

Italy in the Creative Consciousness of I. Goncharov
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5.Irina B. Budanova, PhD in Philology, Lecturer at the Department
of Russian Language, Faculty of Philology, Tomsk State University, Russia
Phraseology in A. Ostrovsky’s Translations from Italian

6. Elizaveta S. Poslyakova, Lecturer at the Department of
Intercultural Communication of the Institute for Humanities, Novosibirsk
State University, Russia

The Image of Siberia in Publicist Discourse (based on Ian Frazier’s
travelogue novel Travels in Siberia

7. Irina F. Gnyusova, PhD in Philology, Associate Professor at the
Department of General Literature Studies, Publishing and Editing, Faculty
of Philology, Tomsk State University, Russia

Nekreshchyony Pop and The Vicar of Bullhampton: Reflexes from
A. Trollope in N. Leskov’s Short Novel

8. Anastasia N. Gubaidullina, PhD, Associate Professor at the
Department of History of the 20th century Russian Literature, Faculty of
Philology, Tomsk State University, Russia

Russian Classics (N. Gogol’s The Nose), F. Dostoevsky’s Crime and
Punishment in the Context of Italian Enlightenment Project “Save the Story”

17.45 - 18.30 Cultural Program. Excursion to
the Manuscripts and Rare Books
Department of TSU Research Library

19.00 - 21.30 Spring Gala-concert of TSU Musical
Groups

38



May 24, 2018

10.00 - 12.00 Conference proceedings (concurrent
sessions)

Section 3. Linguistic Questions of Cultural
Transfer
Small Conference Hall of TSU Research library

Moderator: Tatyana A. Demeshkina, Doctor of Philology, the dean
of the Faculty of Philology, Professor and Head of the Department of the
Russian Language of Faculty of Philology, Tomsk State University, Russia

Secretary: Ksenia M. Tabarintseva-Romanova, PhD in Philology,
Associate Professor at the Department of Theory and History of
International Relations, Ural Institute for Humanities, Ural Federal
University, Russia

1. Elena A. Yurina, Doctor of Philology, Professor at the Department
of the Russian Language, Faculty of Philology, Tomsk State University, Russia
Linguo-cultural Bilingual Dictionary of Figurative Words and
Expressions as a Means of Cultural Transfer (Russian and Italian

Languages)

2. Ksenia M. Tabarintseva-Romanova, PhD, Associate professor
of the Department of Theory and History of International Relations, Ural
Institute for Humanities, Ural Federal University, Russia

“Sangiovese” vs. “Rusiano”: Language Realities of
Enogastrodiplomacy

3. Andrey G. Fomin, Doctor of Philology, Professor at the
Department of Translation and Linguistics, the Institute of Philology, Foreign
Languages and Media Communications, Kemerovo State University, Russia

Stepan S. Kalinin, PhD student at the Department of Translation
and Linguistics, the Institute of Philology, Foreign Languages and Media
Communications, Kemerovo State University, Russia

On the Application of Methods and Principles of Linguistics
of Constructions for exploration of Linguocultural Transfer of Female
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Images: the Issue of a Transfer Unit (based on English, German and French
Poetry of the 19th - early 20th century)

4. Tatyana A. Demeshkina, Doctor of Philology, Professor and Head
of the Department of the Russian Language, Faculty of Philology, Tomsk
State University, Russia

Studies of Traditional Culture in the Gender and Comparative
Aspects

5.. Tatyana B. Bankova, PhD, Associate Professor at the Department
of the Russian Language, Faculty of Philology, Tomsk State University, Russia
Tomsk Dialectal Dictionaries in the Context of Cultural Transfer

6. Inessa Y. Kononchuk, PhD, Associate Professor at the Department
of General and Slavic Linguistics, and Classical Philology, Faculty of
Philology, Tomsk State University, Russia

Italian Theme in A.V. Suvorov’s Letters

7. Natalya G. Nesterova, Doctor of Philology, Professor at the
Department of the Russian Language, Faculty of Philology, Tomsk State
University, Russia

Svetlana V. Faschanova, PhD, Associate Professor at the Department
of the Russian Language, Faculty of Philology, Tomsk State University, Russia

New Media as a Factor of Development of Intercultural Dialogue:
Russia - Italy

10.00 - 12.00 Conference proceedings (concurrent
sessions)

Section 4. Comparative Studies of Literature,
Imagology, Literary translation.

Sitting 2

TSU Research library, Presentation room Ne7

Moderator: Olga B. Lebedeva, Doctor of Philology, Professor at
the Department of Russian and Foreign literature of Faculty of Philology,
Tomsk State University, Russia
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Secretary: Anastasia N. Gubaidullina, PhD, Associate Professor at
the Department of History of the 20th century Russian literature, Faculty of
Philology, Tomsk State University, Russia

1. Elisabetta M. Mondello, Doctor of Cultural Studies, Associate
Professor of Contemporary Italian literature at the Department of
Documentary, Linguistic-philological and Geographical Sciences,
University of Rome “La Sapienza’, Italy

“La Russia nei diari di viaggio di Calvino e Moravia” («Russia in
the travel journals of Calvino and Moravia»

2. Pavel V. Alexeev, Doctor of Philology, Professor at the Department
of Russian Language and Literature, Faculty of History and Philology,
Gorno-Altaisk State University, Russia

19th Century Russian Orientalism as a Phenomenon of Cultural
Transfer

3. Marina di Filippo, Doctor of Philology, Associate professor of
Russian Literature and Language at the Department of Literary, Linguistic
and Comparative Studies, University of Naples “LOrientale”, Italy

Strategies of Translation and Adaptation of the Short Novel
La maestrina degli operai by Edmondo De Amicis. From Interlingual
Translation of The Teacher and The Worker to the Mute, Universal
Language of The Damsel and The Hooligan

4. Emma M. Zhiliakova, Doctor of Philology, Professor at the
Department of Russia and Foreign Literature, Faculty of Philology, Tomsk
State University, Russia

Irina B. Budanova, PhD in Philology, Lecturer at the Department of
Russian Language, Faculty of Philology, Tomsk State University, Russia

E. Rossi’s Visit to Russia (1877) and A. Ostrovsky’s Theatrical
Aesthetics

5.Vitaliy S. Kisel’yov, Doctor of Philology, Professor and Head of the
Department of Russian and Foreign Literature, Faculty of Philology, Tomsk
State University, Russia

Uniting of Germany and German National Building in V. Zhukovskiy’s
Evaluation (based on his journalistic essays and correspondence of 1840-s)z.)
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6. Irina A. Aizikova, Doctor of Philology, Professor and Head of the
Department of General Literature Studies, Publishing and Editing, Faculty
of Philology, Tomsk State University, Russia

Spanish Theme in V. Zhukovskiy’s Oeuvre

7. Timur T. Guzairov, PhD, Research Fellow at the Department of
Slavistics, College of Foreign Languages and Cultures, University of Tartu,
Estonia

Republic, Democracy, Monarchy: Relations of Power and People
in V. Zhukovsky’s Interpretation (based on the materials of Zhukovsky’s
Library in Tomsk)

8. Dmitry V. Dolgushin, PhD in Philology, Associate Professor at
the Department of Literary History and Theory, Institute for Humanities,

12.00 - 12.15 Coffee-break

12.15 - 14.00 Conference proceedings (concurrent
sessions)

Section 4. Comparative Studies of Literature,

Imagology, Literary translation.

Sitting 3

TSU Research library, Presentation room Ne7

Moderator: Natalia E. Nikonova, Doctor of Philology, Professor and
Head of the Department of Romance and Germanic Philology, Faculty of
Philology, Tomsk State University, Russia

Secretary: Nikolay V. Homuk, PhD in Philology, Associate Professor
at the Department of Russian and Foreign Literature, Faculty of Philology,
Tomsk State University, Russia

1. Irina A. Poplavskaya, Doctor of Philology, Professor at the
Department of Russian and Foreign Literature, Faculty of Philology, Tomsk
State University, Russia;

Irina V. Novitskaya, Doctor of Philology, Professor at the
Department of English Philology, Faculty of Foreign Languages, Tomsk
State University, Russia
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Legends of Venice in Stroganovs’ Book Collection in Tomsk
University Research Library

2. Natalia E. Nikonova, Doctor of Philology, Professor and Head of
the Department of Romance and Germanic Philology, Faculty of Philology,
Tomsk State University, Russia

Italian Text of Siberian Periodicals of 1880-1910s

3. Nikolay V. Khomuk, PhD in Philology, Associate Professor at the
Department of Russian and Foreign Literature, Faculty of Philology, Tomsk
State University, Russia

Italian Theme in N. Grech’s Novel Chiornaya Zhenschina

4. Alexey A. Kazakov, Doctor of Philology, Professor at the
Department of Russian and Foreign Literature, Faculty of Philology, Tomsk
State University, Russia

“Tam on Primknul k Takomu zhe Zabiyake I Eretiku - Garibaldi”
(Blind Musician by V. Korolenko). Heroic Myth about Garibaldi in
Russian Literature

5. Tatyana L. Vorobyova, PhD in Philology, Associate Professor at
the Department of General Literary Theory Studies, Publishing and Editing,
Faculty of Philology, Tomsk State University, Russia

Motives and Images of Italian commedia dell'arte in Russian
Dramaturgy of 1920s

6. Ekaterina V. Shvagrukova, PhD in Philology, Associate Professor
at the Department of Foreign Languages, Institute of Natural Resources,
Tomsk Polytechnic University, Russia

V.V. Nabokov - Immagologist: Formation of the Image of Berlin
(based on Nabokov’s Russian oeuvre)

7. Yulia A. Tikhomirova, PhD in Philology, Associate Professor at
the Department of Romance and Germanic Philology, Faculty of Philology,
Tomsk State University, Russia

V. Nabokov’s Verses and Versions as a Transcultural Ego-document
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12.15 - 14.15 Conference proceedings (concurrent
sessions)

Section 4. Comparative Studies of Literature,

Imagology, Literary translation.

Sitting 4

TSU Research library, group study room Ne3

Moderator: Vyacheslav A. Sukhanov, Doctor of Philology, Professor
and Head of the Department of History of 20th Century Russian Literature,
Faculty of Philology, Tomsk State University, Russia

Secretary: Alyona V. Kuzub, Postgraduate student at the Department
of History of 20th Century Russian Literature, Faculty of Philology, Tomsk
State University, Russia

1. Margarita S. Puzikova, Postgraduate student at the Department
of Romance and Germanic Philology, Faculty of Philology, Tomsk State
University, Russia

Russian-English Intercultural Dialogue: Edmund Spenser’s Poetry
in Russia

2. Ivan O. Volkov, Postgraduate student at the Department of Russian
and Foreign Literature, Faculty of Philology, Tomsk State University, Russia

I. Turgenev and Vergil (based on the materials from the writer’s
family library)

3. Kristina K. Pavlovich, Postgraduate student at the Department
of Russian and Foreign Literature, Faculty of Philology, Tomsk State
University, Russia

L. Goncharov’s Flemisness in his Book of Travel Essays Fregat
‘Pallada’

4. Ol'ga V. Sumtsova, Postgraduate student at the Department of
General Literary Studies, Publishing and Editing, Faculty of Philology,
Tomsk State University, Russia

Russian Translation Reception of Charles Reade’s Sensational
Novels (1860s)

5. Veronika E. Mironova, Senior Lecturer at the Department of
Foreign Languages, Institute of Natural Resources, Tomsk Polytechnic
University, Russia
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The Image of London in A. C. Doyle’s Detective Stories and its
Representation in Russian Translations of the late 19th - early 20th century

6. Nataia A. Tick, Postgraduate student at the Department of Russian
and Foreign Literature, Faculty of Philology, Tomsk State University, Russia

Author’s Commentary in E. Lo Gatto’s Translation of A. Pushkin’s
Evgeny Onegin

7. Alyona V. Kuzub, Postgraduate student at the Department of
History of 20th Century Russian Literature, Faculty of Philology, Tomsk
State University, Russia

J. Brodsky in English: Substantive Aspects of Poetic Bilingualism

8. Ekaterina A. Vishnyakova, Postgraduate student at the
Department of Romance and Germanic Philology, Faculty of Philology,
Tomsk State University, Russia

Italian Insertions in Ego-documents of the 19th Century Russian
Classic Writers (K. Batyushkov, V. Zhukovsky)

14.00 - 15.00 Lunch

15.00 - 18.00 Cultural Program (excursion to TSU
Botanical Garden, TSU and Tomsk
museums)

18.00 - 19.00 Dinner
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May 25, 2018

10.00 - 11.30

Workshops of invited professors for
conference participants, professors and

students
TSU Research library, Presentation room Ne7

Guido Carpi, Professor and Head of the Chair of Slavistics,
Department of Literary, Linguistic and Comparative Studies, University of
Naples “L'Orientale”, Italy

How to Write the History of Russian Literature for Foreigners

(in Russian)

10.00 - 11.30

Workshops of invited professors for
conference participants, professors and

students
Small Conference Hall of TSU Research library

Daniela Steila, Associate Professor at the Department of Philosophy
and Education Science, University of Turin, Italy

Russian and European Thoughts: Encounters and Transfers between
Philosophical Cultures (in English)

11.30 - 12.00

Closing session. Concluding remarks,
discussing prospects

12.00 - 16.00

Cultural Program. Tomsk museums
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